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Megjelenik ne
tenkint egysze

r: vasárnap. 

Városunk érdekei.*) 

Tisztelt szerkesztő urak ! Mindig 
figye- 

lemmel kisértem azon czikkeket, melyek 

városunk fejlődése, szépülése s vagy dá 

sáról szólottak. Örömmel konstatálom, 
hogy 

vannak, a kik ez irányban érdeklődnek s 

örvendek annak is, hogy van városunkban 

egy lap, a melyben a közügyek iránt érdek- 

lődők, megfigyeléseiket, tapasztalásaikat s 

esetleges közérdekü inditványaikat meg- 

tehetik, az intéző körök müködését 
intenzi- 

vebbé tehetik. 
Azt hiszem, hogy becses lapjuk akkor 

tesz legnagyobb szolgálatot a város 
és vár- 

megye közönségének, ha mentől több ilyen 

irányu czikket közölnek. Ne lohassza le 

kedvüket, ha nem követué is azonnal 
siker 

felszólalásaikat, ha hibát látnak, ha javitani 

valót tudnak, csak nogassák, zaklassák 

szorgalmasan nemes tanácsunkat és rend- 

őrségünket. Egy darabig csak türik, de 

egy bizonyos időn tul, mikor látják, 
hogy a 

a különben türelemhez, folytonos igérgeté- 

sekhez, mézes madzagh ktatott közön- 

ség is felébred lethargiájából, akkor csak 

tesznek valamit. Hisz nem orvend-e szer- 

kesztő uraknak a lelkük, ha látják városunk 

megbecsülhetlen tisztaságát! Kérem, hisz 

nálunk e tekintetben a rendőrkapitányság 

szigoru intézkedése annyira megy, 
hogy 

majdnem megitatják a szegény cseléddel 

a háztartás körül felgyült szennyes vizet, 

ne hogy az utat beszennyezzék vele; de 

arra már nem elég erélye, hogy betiltsa, 

hogy egyik-másik udvarról öntött undoritó 

s a köztisztasági érzéket sértő, meg köz- 

*) A legnagyobb készséggel adjuk 
közre ez érdekes 

czikket és hasonlóknak készseéggel adu
nk helyet. Szerk. 

Ben el 

egészségi tekint v istálló, 

meg mit tudom én miféle levek ii ne foly- 

dogáljanak, mint valamely üditő cserme- 

lyek! De tovább megyek. 
Láttak e a szer 

nének, mint itt? Na én nem 
láttam! Seper- 

nek, de hogy? Tudják-e önök
, mi az a ,fe 

lezést? Én falusi ember gyermeke lévén, 

láttam a gazdálkodás minden nemét s igy 

: azt is tudom, mi az a „felezé
s. Hát ősszel 

1 

ritkán scsak nagy gazdáknál 
t 1, mi- 

kor csépelnek – de nem masinával — a 

kihullott szemet éppen olyan
 gépezettel — 

értsd seprüvel takaritják - tec
hnikus 

terminus , felezik", mint a minővel az it
teni 

utczákat seprik. Eleintén bosszankodtam 

miatta, látva, hogy mily irtózatos port ver- 

nek fel vele s nem egyszer a sepregetőt is
 

megszólitottam miatta, hogy mié
rt teszi ezt, 

hisz megtölti azzal a veszedelmes porral a 

lakásokat s esetleg még több veszedelmet 

okozhat, mintha egyáltalán nem seperne. 

Persze akkor nem jutott eszem
be, hogy en 

nek közgazdasági fontossága van, mint a 

gabona felezésnek. Mert ugyan mi lenne, 

ha jól felseperné a szemet
et s nem maradna 

mag, a mi a jövő sepréshez megtermené a 

termést. Lám, még is csak ér
telemmel van 

ez teve 
Városunk olyan szerencsétlen f

ekvés 

ivóviznek dolgában, hogy alig van pár 

olyan kutja, melynek vizét az olyan e
mbe- 

nyos vizeket nem ihatják, élvez
hetik. E ku- 

tak s általában az összes kutak m
inden kri- 

tikán aluli állapotban voltak ; csak a jó 

izlést sérteném meg, ha leirnám egyik- 

másik kinézését. Hosszas zsörtölődés után, 

kesztő urék egy ilyenszerü városkát, mint 

ez a miénk, a melyben oly pontosan sepel : 

áthatják uraim, még is segitettek a bajon. 

Avagy nem vették e észre, hogy milyen 

: czélszerű sapkákat kaptak ezek a kutak;
 ha 

nem látták volna, kérem figyeljék meg. 
De 

én attól tartok, hogy ezek a kutak is ugy 

vannak sapkájukkal, mint sok rendetlen 

: gyerek, a ki szégyelné levenni sapkáját, 

mert meglátnák, hogy milyen rendetlen az, 

a mi alatta van. S még egyet! Meg vannak 

a sapkák, de a legtöbb kut nem ad vizet. 

Vi csgálataim és tapasztalataimból kifolyó- 

lag tudom, hogy az egész városon az ugy 

nevezett ,Jézus kutt vize a legjobb. Igen 

: ám, de ez a különben bő forrásu kut is csak 

addig és akkor ád vizet, a mikor neki tet- 

szik. Pedig, ha jól tudom, van rendes kut- 

mestere a városnak. 

: No de tán igen is messze mentem czé- 

lomtól. Nem ezekről akartam én egy pár 

: sort irni, hanem városunk és vármegyénk 

egy igen fontos közgazdasági kérdéséről. 

Minden városnak az első és legfőbb köte- 

: lessége, ha fejlődni akar s polgárainak jó- 
létet biztositani, hogy mentől több fogyasz- 

tót vonjon magába. Ha sok a fogyasztó, 

fejlődik az ipar, virágzik a kereskedelem s 
emelkedik a jólét, a mi meg fog látszani 

a polgárság életén, a város fejlődésén. 

: Üdvarhely azon kevés szerencsés hely- 

zetű városok közé tartozik, a melyekben a 
vas nagye 

ránt sem annyira nagy, hogy nevelni ne 
hetne s ne kellene. Nevelni kell! S ehez 
meg is volna a mód Azt láttam, hogy azok 

a városok fejlődnek, melyekben sok a tan- 

intézet és sok a katonaság Tanintézeteink, 

hála Istennek, elég számmal vannak, any- 
nyira, hogy nincs az egész magyar állam- 
ban egy második hasonló népességü város, 

TÁRCZA 

A dalról. 
(Üdvözlet a székelyudvarhelyi dalegyletnek 

baróthi szerep- 

lése alkalmára ) 

Tudja Isten, mi is lenne, 
Ha a dal nem volna, 
Tavasz jöttén nyilna-e a 

Fejledező rózsa ?. .. 
- Vnágfejlés, virágélet, 
Kell ahhoz a madárének. 

Tudja Isten - e világon 
Volna egyéb minden, -- 

Hogy dal nélkül hű szerelem 

Kelne e a szivben ?... 
Szerelmünknek - ki tagadja - 
Dal volt s dal az édesanyja. 

Tudja Isten, hogy is lenne, 

Ha a dal nem volna, 

Hős magyarom, hogy mennél te 

Harczi riadóra ? ... 
— A harczmezőn ha dal terem, 
A magyarnak fél győzelem. 

Roövid a szó elbeszélni, 
Mi férne a dalra. 
Ha hallok egy magyar nótát, 
Sir a lelkem arra. 
...Ejh, mert régen vagyunk itten 
S sokszor megvert már az Isten ! 

Larunkmai számával eg
y fél 

rek, mint magam is vagyok, a 
kik az ásvá- 

..Jó dalosok, daloljatok, 

Hadd zengjen az ének, 
Hordozzátok szét hirét a 

: ,Régi dicsőség-nek ! 

Szerezzetek még - hol várnak –
 

Székely névnek pálmaágat. 

Szivárványos égről, 
Szerelemről, hunyó napról 

S kelő dicsőségről. 

Hadd mondják - hol zeng az ének – 

Tisztelet a székely névnek!! 

Tarcsafalvi Albert. 

: 
: Daloljatok, daloljatok 

: 

Az udvarhelyi dalegylet Baróthon
. 

Kiküldött tudósitónktól. - 

Hatalmas ünnepséggé nőtte ki magát az a 

hangverseny, melyet a helybeli dale
gylet rende- 

zett Baróthon mult vasárnap. A szomszéd 

Háromszékmegyének szine java gyült
 egybe Ba- 

róthon ez alkalommal s Udvarhely most is hatal- 

mas k ontingensével rukkolt ki a
z értelmiségnek, 

a vármegye népszerü alispánjá
nak, Ugron Já- 

nosnak vezérlete alatt. A két vár
megye fiainak ta- 

lálkozásából valóságos testvériessülési ünnep lett 

s az udvarhelyi dalegylet sikerei
 közül nem utolsó 

az, hogy közelebb hozta egymásho
z a két testvér- 

vármegye fiait. 

A hangversenyről, a dalegylet tiszteletére 

! rendezett bankettről s általában a barót
hi kirán- 

iv lapmuellékletet adunk. 

dulásról kiküldött tudósitónknak következő tud
ó- 

sitása számol be: 
Az utazás. 

Szakadó záp gy tt vasárnap 

reggel ő órakor a dalegylet a Kossuth-utczában. 

Nyolcz kocsi volt csak képes magába fogadni a 

dalárda tagjait s a dalegylettel kiránduló vendé- 

geket. 
Körülbelül 6 óra volt, mikor a diszes társa- 

: ság megindult. A kora reggeli óra daczára szép 

közönség gyült össze a város utezáin, mely 
a tá- 

vozó dalegyletet szivélyes öb itett 

A több, mint hat órálg tartó utazás — da- 

czára a kellemetlen időnek - nem volt fárasztó 

a vidám társaságnak, annál is inkább, mert mulat- 

: ságos epizódokban nem volt hiányosság. Igy az 

oklándi dombtetőn valóságos olympusi kocsiver- 

seny fejlődött ki a büszke székely kocsisok 
álta 

hajtott kocsik között. A keményfejü góbék 
közül 

mindenik első akart lenni a dombtetőn s igy tör- 

tént, hogy a meredek hegyre - melynek meg- 

mászásához rendes körülmények között egy óra 

is kell – pár percz alatt hajtott fel a vágtató 

kocsi -ereg. 

Oklándon pihenőt tartett a társaság s 
aztán 

megindult Rákos felé, hol a dalegylet köztiszte- 

letben álló elnökét, Ugron János alispánt volt 
be- 

várandó. Az alispán ugyanis nem kora reggel, 

hanem csak hivatalos teendőinek elvégzése 
után 

d. ez fél 10 órakor indult utnak. Ennek daczára 

alig telepedett le a dalegylet Rákoson, pár 
perez 

mulva már megérkezett az alispán, pompás 
lovain 
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a melyben annyi tanintézet lenne, mint a 
miénkben. Tanintézeteinket tekintve, talán 
nem is lehetne több ohajtásunk, mint az, 
hogy jelenlegi csonka felső leányiskolánk 
fejlesztessék ki egy teljes leányiskolává A 
jelenlegi csak hézagot pótol, de nem elég- 
séges. Városunkban, meg az egész Székely- 
földön igen sok olyan család van, a melyik 
szivesen neveltetné még egy-két évig leá- 
nyát, mielőtt hazavinné s nagy leányt csi- 
nálna belőle, de nincs hol. Messze, idegen 
helyre nem jó szivvel küldi, örömestebb 
adná oda, a hova egy évben legalább 
2-3-szor könnyü szerrel, minden nagyobb 
kiadás nélkül ellátogathatna. Minden esetre 
helye lenne egy modern felső leányiskolá- 
nak. S azt hiszem, hogy ha az érdeklődők 
figyelmökre méltatnák e kérdést a kir. tan- 
felügyelő kellően felfejtené a viszonyokat 
és körülményeket, a magas kormány kész- 
séggel engedélyezné ennek a meglévő is- 
kolának a fejlesztését, annál is inkább, mert 
itt keleten egyetlen ilyen intézete sincs az 
államnak. 

Tanintézeteink, a mint emlitém, van- 
nak, de nincs elég katonaságunk. E tekin- 
tetben is városunk végtelen előnyös hely- 
zetben van,. Itt van a 82. sor gyalogezred 
törzshelye. Milyen könnyü volna a hadügyi 
kormánytól megnyerni, hogy az egész ez- 
red, a mely amugy is csak hányódik, itt a 
vármegyében találjon állandó elhelyezést. 
Szándékosan mondottam a vármegyében, 
mert nem arra számitok, hogy csak Udvar- 
hely kapja az egészet, hanem ott van 
Székely-Keresztur is. Milyen könnyü lenne, 
ott telepiteni meg egy zászlóaljt és hármat, 
illetőleg még kettőt s a törzset itt Udvar- 
helyen. Ez az elhelyezés katonai, hadászati 
szempontból is fontos lenne, de fontos 
lenne másfelől azért, mert a teméntelen 
pénz, mit a katonaság elkölt, itt maradna. 
ltt fogyasztatnék el a termény, itt lendülne 
fel az ipar és kereskedelem. De fellendülne 
a város fejlődése. Annak a sok tisztnek la- 
kás kellene, egyre épülnének a szebbnél- 
szebb házak, mert tulajdonosaik biztosak 
lehetnének jövedelmezőségük felől. 

De hogy a k ág al ly , 

arra kaszárnyák kellenek s az nincs. Igaz, 
nincs, de épitsüunk. Ott a közbirtokosság 
150.000 írtja, a mely most 4'-ot kamatoz, 
de lehet, majd kevesebbet fog kamatozni. 

SZEKEI D VA K HE V 

Épitsük fel, s ha nem elég, vegyünk fel 
még egy annyit kölcsön. A befektetett tőke 
meghozza a maga jövedelmét, a város ki- 
adásai nem fognak szaporodni, sőt remélni 
lehet, hogy 414,84-nál többet fog kapni, mely- 
ő seü e 

eti 

Meg lesz tehát a most papirban he- 
verő tőke biztos és közvetlen kamatozta- 
tása, de meg lesz a városnak az a meg 
becsülhetetlen közvetett jövedelme, a mit 
az idehozott katonaságtól kap. 

Felkérem mindazokat, a kik nem elég 
szenek meg azzal, hogy ,jól van, a hogy 

l 

van, apáink is igy éltek", hanem higgad- 
tan gondolkoznak a város és övéik jövendő 
sorsa felett, valamint azokat, a kik társa- 
dalmi és hivatalos állásuknál fogva hivatva 
vannak az ilyen irányu ügyek iránt érdek- 
lődni, sziveskedjenek e kérdést megfon- 
tolni s mielőbb a lépéseket megtenni, ne- 
hogy más, élelmesebb város elkaparintsa 
előlünk a sült gesztenyét. 

Nagyon örvendenék, ha szerkesztő 
urak elmefuttatásomat jónak, czélszerünek 
tartanák s annak nyilvánosságra hozhatása 
végett becses lapjukban egy kis tért szori- 

tanának. Dr. Solymossy Lajos, 

Szinház. 

A müvészet derüje ragyogja be tiszta fényé- 
vel néhány nap óta kis szinpadunkat, a szemek 
őszinte jóleső melegével a szivnek okozva igaz 
gyönyörüséget. Az a kicsiny, de előkelő és mű- 
értő közönség, mely naponta áhitatos csendben 
hallgatja Deák Péter jeles társulatának elő- 
adásait; nem tud hova lenni meglepetésében. Hát 
lehetséges az, hogy ebbe a kis városba eljőjjön 
egy elismert nagy társulat s egy csapással meg- 
semmisitse azt az előitéletet, mely nyomon kisérte 
eddig a vidéki társulatokat ? 

A tények, az elvitázhatatlan tények bizonyit- 
: ják, hogy igenis lehetséges. A hályog lehullott sze- 
münkrő l s most egyszerre tisztán látjuk, hogy 
kölcsönkért fény, a plüs, selyem, görögtüz csak 
ideig óráig tudja takarni a művészi hatalom hiá- 
nyát. A ,Délvidéki Szini Szövetkezet társulata" 
oly összevágó, kerekded előadásokat produ- 
kál, a milyeneket eddig Udvarhelyen még nem 
láttunk, s az a néhány sikerült előadás, melyet 
Deák Péter eddig bemutatott, a szó szoros értel- 
mében müvészi magaslaton állott. A társulat nagy 
- szinte tul nagy a mi kis szinházunknak — s 
az igazgató páron kivül is bővelkedik jeles sziné- 
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szekben. Azonkivül iz l és uralkodik a társulat 

körében s a gazdag ruhatár a müvészi kezelésben 
értékes fényt tud kifejteni. Ehhez járul az a szo- 
lid, kiváló müsor mely a léha divatdarabok helyett 
jó, igazi értékkel biró darabokat tüz napirendre, s 

mely a jeles előadásokbán az az után rég sovárgó 
k etet szerez. igazi 

Azzal a tevékenységgel azonban, melyet a 
kitünően bevált társulat eddig kifejtett, - mond- 

juk ki nyiltan - nem áll arányban a közönség 
gyenge részvéte. Hiszen nem uj dolog az, hogy a 
vidéki lapok vezére ikkekben panaszolják fel a 
közönség részvétlenségét Thalia papjaival szem- 
ben, de azt mégsem hittük, hogy Udvarhely város 

kiváló n intelligens közönségét is kénytelenek 
leszünk egy kalap alá venni a többi vidéki város 
publiknmával. 

Igaz, a mi közönségünk találhat elegendő ki- 
fogást, söt mentséget is közöny gmag 
zására. Áz előző igazgatók zsarolása, ripacskodása 
s a minden kritikán alól levő szinház, mely a falusi 

arénáknál nem jobb egy fokkal 
sem stb. mind elegendőké gmagyarázzák, 
miért marad a közönség olyan szivesen távol a 
szinháztól. De - és ezt komolyan hangsulyozzuk 
— ez csak kifogásnak jó s elvégre kifogást nagyon 
könnyü találni annak, a ki nem a k a r szinházba 

hevenyészett 

járni. 

Nem fogunk hazafias frázisokat hangoztatni; 
nem hirdetjük azt az unalomig lecsépelt igazsá- 
got, hogy a vidéki szinészet missziót teljesit; nem 
hivatkozunk városunk közönség g 
áldozat készségére; lesetjük a közügyek 
oltárát, melyen áldozni kell minden megyarnak. 
Az igazság meggyőző erejével akar juk bebizonyi- 
tani, hogy szellemi élvezetekben amugy is szü- 
kölködő városunk hálával tartozik ennek a derék 
társulatnak, a miért idehozta erejét, repertoiráját 

és pénzét. Mert ha ugy magy ezután is, a társulat 
nem hogy elvinne innen valamit, de itthagyja a 
nyáron át keserves munkával megkeresett fáradsá- 

nem 

gának gyümölcsét is. 

Denem panaszkodni akarunk, inkább vigasz- 
talni akarjuk a csüggedől ől Más- 
ként lesz ez nemsokára bizonyosan. Lesz még 
szinháza Udvarhelynek, addig pedig, mig ez az 
álom megvalósul, javulni fognak a mai állapotok. 
A megye derék, agilis alispánja, U g ron János 
kezébe vette a szinészet ügyét s arról már bő al- 
kalma volt meggyő Udvarhelynek, hogy a 
mit ő kezébe vesz, annak sikerülnie kell minden- 
áron. De addig a közönségnek nem szabad össze- 
tett kezekkel várni, hanem cselekednie kell. 

és a 

vágtatva. Sportszempontból is érdekes rekord, : 
hogy lovaival két és fel óra alatt tette meg azt az 
utat, mit a bérkocsik csak öt óra alatt voltak ké- 
pesek megtenni. Meg is jutalmazták érte zajos 
éljenekkel. 

Rákoson aztán átvette az alispán Vajdától, 
a dalegylet karnagyától a vezérletet, mire a hosszu 
kocsisor körülbelül délután két órakor bevonult 
Baróthra. 

A fogadtatás. 

A város főterén, a kaszinó előtt, Soly- 
mossy dr, a rendező bizottság elnöke, fogadta a 

társaságot, felszólitván a dégeket, térjenek be 
a kaszinóba, hol a rendező bizottság, a baróthi 
dalegylet s a város notabilitásai fogadják öket. 

A város és a baróthi dalegylet nevében 

Bedő üdvözölte a dalegyletet, hangsuly án, 
hogy a testvérvármegye igazi magyar vendég- 
szeretettel öleli keblére azokat, kik magyar szi- 

vükben magyar dalt is hoztak. Kivánja, hogy 
érezzék magukat Baróthon olyan jól, a milyen 
szivesen látja Baróth város az ő illustris ven- 
dégeit. 

A lelkes beszédre a dalegylet elnöke, Ugron 
János alispán válaszolt a tőle megszokott tartal- 
massággal és ék beszédél 
kiemelte, hogy a két vármegye közt régóta fenn- 

álló baráti, testvéri viszony ápolását, megerősité- 
sét czélozza ez a kirándulás. A magyar ember- 
ugymond — a dal hangjai mellett jobban megérti 
e gymást s igy valószinü, hogy két megye közt 

sikerülni fog az eddiginél erősebb kapcsot léte- 

Lendületes 

siteni. Végül meleg szavakban megköszöni a szi- 
ves fogadtatást. 

Hosszantartó, lelkes éljenzés volt a válasz 
az alispán költői szárnyalásu beszédére. Ezután a 
dalegylet - Vajda dirigálása mellett — elénekelte 
jeligéjét, mit a baróthiak zajosan megéljeneztek. 

Ezzel a fogadtatásnak vége volt s a dalegy- 
let tagjai visszavonultak szállásaikra. 

A hangverseny. 

A baróthi községháza nagyterm e alig tudta 
magába fogadni azt a diszes közönséget, mely 
este nyolcz órakor egybegyült, hogy meghally assa 

az annyiszor kitüntetett dalárda hangversenyét. 
Nemcsak Baróth város értelmisége, hanem a vi- 
dék előkelő nemesi családjainak szine-java fog- 
lalta el az első sorokat s Háromszék szép asszo- 
nyai és leányai is gyönyörüen voltak képviselve. 

Mikor a dalegylet széles ez országban dicső- 
séggel hordozott zászlója megjelent a pódiumon, 

a közönség perczekig, tüntetően éljenzett, ugy, 
hogy a dalegylet müvész-karnagya alig győzte 

megköszönni az ovácziót. 

A hangverseny programmszerüen folyt le 
A dalegylet elénekelte Vocelka .Honfidale át, 

Huber Olyan a te dalod, Thern Kiért üritsem 
e pohárte czimü dalait, Kertay Dalárinduló--ját 
s a hires »Banditák bordalát Ernaniból. Nem 
a karunk részletesen foglalkozni minden egyes 
muüvel, csak konstatáljuk, hogy a dalegylet tagjai 
rég nem voltak olyan kitünő kondiczióban, mint 
ez alkalommal. Ilyen precziz, nüancirozott, össze- 
vágó s érczes hangon előadott müénekkel még ez 

a méltán hires dalegylet sem igen dicsekedhetett 
ezideig. Mintha ambicziójuk és lel k min- 
den számmal fol ozódott volna, mintha bátorságuk 

nőtt volna, mintha hangjuk megérezesedett volna, 

ugy harsogtak végig a termen a hazafias, lyrai és 
népdalok változatos áriái. Vajda vervel dirigált. 
s bemutatta egyuttal, hogy épen olyan kitünő 
énekes, mint a milyen müvész-karnagy. 

A közönség alig akart betelni a dalárda gyö- 
nyörü énekével, ugy, hogy annak folyton ismé- 
telnie kellett s a közönséget csak akkor lehetett 

kielégiteni, mikor a dalárda közkivánatra eléne- 
kelte a aNe sirj, ne siri Kossuth Lajos« czimű 
nótát. 

Tomboló lelkesedés kisérte a dalegylet mü- 
vészkarnagyának, Vajda Em ilnek hegedüjátékát 
is. A közön-ég áhitatos csendben, szinte mag- 
büvölve hallgatta a bámulatos pianissimokat, a 
hatalmas fortissimokat s azokat az üveg hangokat, 

a miket csak Vajda tud kihozni egy száraz fából. 

Népdalegyvelegének minden számát meg kellett 
ismételnie s mikor már rég otthagyta a pódiumot, 
a közönség még mindig hogy volt- ozott 

Tetszéssel fogadták Török Ferencz felolva- 
sását is, a ki tudományos és mégis ötletes cseve- 

gést olvasott fel - legutóbb a Marson tett láto- 
gatásának reminiscencziáiból. - Megkaczagták 
Szabó Gyulát is, a ki sok humorral adott elő egy 

vig monológot, állandó derültségben tartva a pub- 

likumot. 
A müsor egyik kiemelkedő száma volt 

Rózsa Miklós, fővárosi hirlapiró felolvasása, a 
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alább 500 frt előnyben van; ehhez kell számitani 
azt, hogy a modern berendezés egynegyed fokkal 
jobb kihasználást enged meg, a mi 2560 frtot tesz 
ki s igy együtt több, mint 4000 frt, a mi már az 

alaptőke 89/,a volna. 

Ezek alapján a legmelegebben ajánljuk e 

vállalat pártolását, Udvarhelyvármegyének hatá- 
rozott érdekében fekszik e vállalat föltétlen pár- 
tolása, mert hisz ez alapon minél kevesebb idegen 

töke jönne hozzá, már pedig ha a vármegye nem 

teszi lehe ővé aláirásaival e vállalatot, ugy az ala- 

pitók idegen helyről lesznek kenytelenek besze- 

rezni a részvényeseket. 
, 

r yes g g tehát termé- 

nyei értékesitése és a hizlalással járó elönyök mel- 

lett befektetett tökéje után is szép haszonra szá- 

mirhat. A társulat részvényeseit azon előnyben 
is 

részesíti, hogy 1896. január 1-jén esedékes utolsó 

részlet lefizetésekor minden részvény utáu 
30 frt 

hitelt nyujt, mely három éven át, évi egyenlő 

részletekben, mm. 1720-ba számitva, krumplival 

lesz törlesztendő. 

Szinházi krónika. 

Szeptemb. 17. A kis alamusz i. Operette. 

Megnyitó előadás. A társulat nagyon előnyösen 
mu- 

tatkozott be. Donáth karmester kitünő praecisitás- 

sal és verve-el játszott; a primadonna D. Vlád Gi- 

zella nagyon szép és kedves szinpadi jelenség, 
tisz- 

tán csengő, jól iskolázott hangja van, játéka 
eleven 

és mégis discrét. Belépőjével 1 i ének- 
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csak oly férfiunak lehetett elérni nem magyar ajku 
vidéken, ki hazafias küldetéssel szolgalja diszes 
állását s nemes szive hálatelten átérzi a távol 
anyaföld ohajtását, melynek kebelén nőtt s izmoso- 
dott az emberiség örökké virágzó kertjében tere- 
bélyes fává. Továbbá: a szentkirályi egyházközség 
1 frt 40kr; mükedvelői előadás(Korond) 5 frt; irgal- 
mas nővérek s a vezetésök alatt álló kath. leány- 
iskola növendékei (276. iv. Helyt,) 15 frt, dr Kassay 
Albert 10 frt; Bonczy István gyógyszerész 169. sz. 
ivén (Nagy-Szalonta) 14 frt. Fogadják ugy a gyüj- 
tők, mint az adakozók a millenniumi bizottság mé- 
lyen érzett köszönetét. Főösszeg 2334 frt 28 kr. – 
Egyuttal felkéri a bizottság az igen t. ivtartó ura- 
at gyüjtőiveik szives beküldésére ! 

— Küldöttség a Király előtt. Udvarhelyvár- 
megye részéről a magyar királynak Kolozsvárt 
szept. 22 én történő legmagasabb tartózkodása 
alkalmával 3 tagu küldöttség indul, hogy való- 
szinüleg az Emks nagy küldöttségéheze atlakozva 
Ő felsége magas szine elé járuljon. Udvarhelyvár- 
megye képviseletében Mikó Árpád főispán, Ugron 
János alispán és dr Vajda Emil főreálisk. tanár 
vesz részt a tisztelgők között. Az Emke nagy- 
számu küldöttségét annak elnöke gr. Bethlen Gá- 
bor fogja vezetni. 

— Kinevezés. A székolyudvarhelyi pénzügy- 
igazgatóság Wéger Jáuos éretts. vizsgat tett ta- 
nulót a cs kszeredai kir. adóhivatalhoz gyakornok 
jelöltté nevezte ki. 

Eiljegyzés Gálffi Kálmán székelykereszt uri 
járás derék szolgabirája, ki városunkban is e ő- 
nyösen ismeretes s művelt társas köröknek egyik 
legszivesebben látott tagja volt, a napokban 
jegyezte el özv. Jakabházy Zsigmondné bájos és 

muűvelt leányát Polikát Alsó-Siménfalván. Előre 1eD] s ! 

számával zajos sikert aratott. Deák, az igazgató, 

Tom hálás szerepében gyakran gl gtatta a 

földszintet is, nemcsak a karzatot, mig Balogh 
in- 

kább csak a felsőbb régiókban akadt hálás 
közön- 

ségre. Nemes Gizella a Trespentine 
tánczban nagyon 

ügyesen kezelte a lábait. 
Szept. 18 Charitas. Történeti dráma. 

Vá- 

radi Antal hatásos tableeux-kal telt drámája na- 

gyon alkalmas volt arra, hogy az igazgató 
gazdag 

Tuhatárát bemutassa. A szereplők is mindent 
meg- 

tettek a különben gyöngedarablendület dictióinak 

kellő értékesitésére. Különösen ki kell emelnünk 
a 

i p ábrázolóját, D. Örsi Arankát, kit nyi 

szinen is többször megtapsoltak. Méltó partnere 

Szept. 19. Abányamester. Operette. Ezt 

a lekintornázott bécsi operettet már zsufolt ház 

nézte végig. Ugy látszik, a pajkos muzsának több 

hive van vá kl mint Mely k. Az ope- 

rette előadásoknál az ensemb
le is tényleg jobb, de 

meg D. Vlád Gizella, a primad hatá ttan a 

legnagyobb ereje a társulatnak. A II. felvonás ke- 

cses trióját, a vadász-couplet-t Vlád Gizella, Nemes 

Gizella s Havasi Szidonia nagyon ügyesen
 adták. 

A közönség meg is ujrázta. — Kitünő mas
zkot mu- 

tatott be Balogh, a mit épen nem mondhatunk a 

császárszakállas Arkosiról, Kár, h
ogy a különben 

oly csinos betét kedvéért kegyetlenül gnyirbál 

ták a harmadik felvonást. A kar Donáthban
 meste- 

rére vallott. 
Szept. 20. Charley nénje. Bohózat. Az 

est hőse Balogh volt, a ki alaposan kiakn
ázta azt a 

vaskos humort, melytől csak ugy hemzseg ez a 

gyarló angol komédia. Az Episód szerepe
kben Sze- 

pessy, Kompolthy, Szilágyi, Havassy Szidónia és 

Zoltán Ilon sikerült alakitásokat mutattak
 be. 

A jövő heti műsorban több kitünő ujdonság 

szerepel s a jó előadásokon kivül jórészt
 ennek is 

köszönhető, hogy a közönség érdeklődése napról- 

napra fokozódik. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Tekintettel a Budvárán felállitandó millen- 

náris emlékoszlop érdekében megindult moz- 

galomra, lapunk állandó rovatot nyit s a befolyt 
adományokat hétről-hétre ny ugtázza. 

Ujabban adakoztak: Tamás Károly kir. itélő- 
táblai biró 25. sz. gyüjtőivén (Besztercze): Dr Bo- 
dolla Béla, Tisehler Domokos, Kallus Lajos, Bálázs 
József, Kecskés Dezső, Földváry Mihály, dr Nuss- 
bácher, Weisz Ignácz 1-1 frt, Tergovits Ede 5 frt, 
dr Daday Ferencz 50 kr, Teplánszky Bertalan 1 frt, 
Blumenfeld 2 frt, Keresztes Emil, Frank Miksa 1-1 
frt Hirschler Henrik 5 frt, Herezberg Károly 3 frt, 
Keresztes József 25 kr, Rohrlich és Brechler czég 
5 frt, dr Brecher József 2 frt, Tamás Kaároly 5 frt, 
Kellner Ignácz 5 frt, Murát Sándor 1 frt, Bisze Ala- 
jos 1 frt, gróf Lázár Árpád 1 frt, br. Mattencloit 
5 frt, Olasz Károly 1 frt, Balogh Béla 1 frt gr. Beth- 
len Pál főispán 5 frt, gr. Maldeghen 1 frt, gr. Lázár 
1stván 2 frt, dr Pavlik Sándor 50 kr, Brandt 50 kr, 
Tergovits Károly 1 frt, Erános 50 kr, Alzner 30 kr, 
Tachauer Adolf 50 kr, Csernátoni Gyula 1 fit, Un- és hogy a járó-kelők, illetve a sétálók is élvezhes- 

g t s szivünk mélyéből kivánunk hossza- 

san tartó boldogságot a kötendő szép frigyhez. 

Eljegyzés. Bonda Balázs, m. kir. pénz- 
ügyőri szemlész, jegyet váltott Pakot Vilma kisasz- 
szonynyal. 

– Esküvök. Zimny Ferencz, a Persián czég 
üzletvezetője, folyó hó 29-ikén vezeti oltárhoz Er- 

zsébetvároson, Szentpéteri Irma kisasszonyt. — 
Fülöp Lajos, m. kir. pénzügyőri szemlész, folyó hó 
25-én, d. u. 3 órakor esküszik örök hüséget, a hely- 
beli r. kath, plebánia templomban, Bálint György 
leányának, Erzsinek. - Székely Mihály, szeptem- 
ber 26-án, délután á4 órakor tartja esküvőjét szin- 
tén a helybeli r. kath. plébániai templomban, László 
István nevelt leányával, Dénes Bertával. – Tartós 
boldogságot kivánunk az uj pároknak. 

Meghivó. A folyó évi október 1-én a dévai 
m kir, állami tanitóképző-intézet fennállásának 25. 
évfordulóján emlék-ünnepet tart, hogy azzal is meg- 
becsülje a közmü velődésügyi feladatokat, melyeket 
az intézet negyed század óta hiven szolgálni töre- 
kedett. Az intézet tisztelettel meghivja ezen ünne- 
pélyre a volt tanitványokat, a társintézeteket és az 
iskolaügy barátait. Réthi Lajos, kir. tanácsos, tan- 

felügyelő. Boga Károly, intézeti igazgató. 

A vármegyei tiszviselők, mint tudva van, 
e hó 24-én Budapesten országos értekezletet tar- 
tanak, a melyben helyzetük javitása érdekében 
szökséges lépések módozatait fogják gbeszélni 
Vármegyénk tisztikara ez értekezletre Ugron Ist- 
ván, árvaszéki elnökőt és Török Bódog, vármegyei 
I. aljegyzőt küldőtte ki. 

Köszönetnyilvánitás. Székely-Udvarhely 
t. Szerkesztőségének. F. hó 15-iki b. lapjukban ol- 
vassuk, hogy Székely-Udvarhelyt, gyalogjárók léte- 
sitése van ervben és e czélra aszfaltot ajánlanak, 
a val de Fraversi svájezi bányáink természetes asz- 
falt kitünő tulajdonságait kiemelve. Czégünk aján- 
lásáért fogadja a T. szerkesztőség hálás köszöne- 
tünket és legyenek meggyződve, hogy örvendeni 
fogunk, ha a város minket biz meg a munkálatok- 

kal és igy alkalma leend anyagunk és munkánk 
kitünőségéről meggyőződhetni. Áddig is maradunk 
kiváló tisztelettel, az igazgató helyettese: Drake 
Ödön. 

lgen szép társaság volt hivatalos ujólag az 
alispán vendégszerető házához a napokban, A bá- 
jos háziasszony, kinek szellemes társaságában 
igen gyorsan repül az idő, mindent elkövetett, 
h gy a hangulat emelkedett legyen s valóban e 
tekinteben sem volt hiány a gazdag menü mellett. 
A társaságban ott voltak Mikó Margit s Nagy 

Margit ő nsgáék ; Daniel Lajos, Nagy István, Ug 
ron Zoltán, br. Orbán Otló, Rózsa Miklós, dr. 
Rózsa Géza és lapunk főszerkesztője. A társaság 
a legjobb hangulatban sokaig volt együtt a hires 
onyulasi mellett kedves perczeket töltött el. 

- Térzene. Rigi divatot, illetőleg köteles szo- 
kást ujitottak meg a helybeli zenészek, kik heten- 
kint kétszer, csütörtökön és vasárnap, a régi város- 

ház előtt való téren, d. u. ő órakor kezdve, térzenét 

adnak. Eme régi szokás pontos betartása óhajtandó 

sék, jó lenne, ha a Kossuth-utcza közepe táján p. 
Walter kioszkja, vagy Schnapek előtt játszanának. 

39. szám. 

— A vármegye palotájának épitése szépen ha- 
lad, városunk egy monumentális épülettel gazda- 

godik, de a keret sehogysem lesz megfelelő az 

épülethez. Az ev. ref. templom körüli bódék föl- 

tétlenül eltávolitandók Ha jól tudjuk ezek lebon- 

tása el van rendelve, min mulik, hogy mindez 

ideig nem történt e tekintetben semmi ? Ha a vár- 

megye palotája meglesz, azt hisszük a város köze- 

pén levő két rozoga épületnek is el kell tünnie t. 

i. a csizmadia szinnek s a régi városháznak, 
külö- 

nösen az utóbbinak környéke is olyan, hogy egész- 

ségügyi szempontból tekintve sem volna szabad 

egy perczig is megtürni a külsőleg is teljesen rui 

nált két épületet. Le vele minél hamarább. A 
vá- 

Tros rendkivüli sokat nyerne ezzel, oly szép négy- 

szögü szabad teret, mely egész más képet adna 

az egész közép résznek. S ehhez ha még be is fá- 

sitanák e szép nagy helyet, megszabná a belváros 

területét egészen. 
A helybeli jótékony nőegylet f. hó 15-én 

vasárnap tartotta ptember havi választmá i 

gyülését. Több választmányi tag ajánlására ujab- 

Dan 50 és 100 frtos sgélydijat szavazott meg az 

egylet szegénysorsu s kiváló szorgalmu felső is- 

kolai leánynövendékeknek. A gyülés legfontosabb 

tárgyát az október havában tartandó ünnepélyes 

megnyitó fillérestély képezte. Többek hozzászólása 

után határozatba ment, hogy a nőegylet ez évben 

is ugy, mint az előző évben theaestélyt, illetve 
köz- 

vacsorát rendez október hó 1ő-én. Az ételeknek 
és 

italoknak az egylet tagjaitól való beszerzésére 
özv. 

Török Pálné elnök, László Domokosné alelnök és 

egy 10 tagból álló szükebb bizottság volt szives 
allalkozni A kiszolgálást jelmezbe öltözött höl- 

gyek teljesitenék, a mi feltétlenül emelné az est 

sikerét s kiváló vonzó erőt gyakorolna a közön- 

ségre. Az ételek s italok árai ugyanazok 
maradnak, 

mint a mult évben, csak a sültek drágultak meg 5 

krajczárral. Mi bizton reméljük, hogy az a ragyogó 

fény, az a hamisitatlan jókedv, az 
a szinarany han- 

gulat s az a fényes siker is, mely itt nálunk ugy- 

szólván a nőegyleti estélyek privilégiuma, a régi 

marad, hogy az udvarhelyi közönség szinültig 
meg 

fogja tölteni a termet s a jövedelem messze tul 

fogja szárnyalni a leg bb ényeket is. 

— Ugyancsak ezen gyűlésen határozták el azt is, 

hogy a rendes heti fillerestélyek október 23-án 
kez- 

dődnek s minden szerdán folytatódnak a Schnapek 

(Budapest) szálloda disztermében egész a husvéti 

ünnpekig. 

— MAz ipar- és kereskedelmi iskolában, mely 

dr Vajda Emil igazgatása alatt áll, megkezdődött 

a tanitás. A tanulók létszámában ezuttal is emel- 

kedos van. Ez évben a tanárikar a következőleg 

alakult. Az intézet vezetője dr Vajda Emil. 
Tani- 

tanak : Fankovich Gyula, főreláisk. tanár ; Daróczi 

János, főgym. tanár ; Barabás Jenő, főreálisk. ta- 

nár; Gál Sándor, r. kath. és Nagy László, ev. ref. 

kántortanitók. Németh F. és Körösy B. lelkészek 
a vallástant. A tanítás a ferenczrendi szerzetasek 
zárdahelyiségének földszinti tantermeiben foly. 

A vármegyei anyakönyvvezetők kineveztet- 
vén, e hó 18-án Székely- varhelyre behivattak 
sitt Kathonay Domokos anyakönyvi felügyelő 
egy napig tartó tanfolyamon a szükséges gyakor- 
lati teendőkre beoktatta. A tanfolyamon a vármegye 
fő- és alispánjai is megjelentek, a kik előtt az 
anyakönyvvezetők és helyetteseik az esküt nyom- 
ban le is tették. A székháznál az előleges intézke- 
dések serényen folynak. Az összes anyakönyvek 
és más nyomtatványok e hó 26-án adatnak ki a 
főszolgabiráknak, a ki e hó 28-án fogják azokat az 
anyakönyvvezetők közt sze tani. Vármegyénk 
ben az egyházpolitikai törvények végrehajtása 
előre láthatólag semmi fennakadást nem fog szen- 
vedni. : 

- A mezőgazdasági szeszgyár bérlő részvény- 
társaság, életrevaló s pártolásra érdemes vállalatát 
melegen ajánljuk e helyen is a t közönségnek. 
Czikkünk, mely lapunk más helyén behatóan fog- 
lalkozik a vállalat szervezésével, kimutatja azon 
sok előnyöket, melyekre a részvényesek biztosan 

ámithatnak. A részvényekre való aláirás szept. 
éig történhetik. A részvényel 89/ ot bizton 

jövedelmeznek, a már alapszabályszerüleg kezelt 
illetve növelt alaptőke gyarapittatván arészvények 

br. Kemény Béla, Ugron János, Ugron Zoltán, 

dr Solymossy Lajos, br. Gamerra Oscár, Jaeger 

F. József, Jeddi Tamás, Sebessi Sándor, Elekes 

Mihály, Papp ÖŐdön, Somogyi 
Albert, id. Murvai 

Sámusl, Lengyel László, Szöllősi Samu, irj
. Roz- 

mann Jakab. 

Utczák elnevezése és a házak számozása 
Eljöttnek véljük az idejét annak, hogy az utczá 
elnevezését mutató táblák ujakkal cseréltessenek 
fel, mert a régi táblák feliratai teljesen elmosód- 
tak; másfelől a házak számozása is sok kivánni 
valot hagy fenn, A legtőbb házon szám sincs, ha 

van némelyiken oly régi, hogy nem olvasható ki, 

né iknél a lé 1teljesen eltünt a szám. 

:
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Melléklet a „Székely-Udvarhelye 39-ik számához. 

Kiki a magáét A megye első tisztviselője 
önzetlenül s bámulatos szorgalommal dolgozik a 
szinészetért is, tömeges gondjai közepett, de ad- : 
dig, mig kásságánal dménye leszen, maga 

: 
l 

jár elől a példával; miként kell támogatni sziné- 
szeinket. A közönség csak vár - pedig ezalatt az 
idő alatt elmehetne a szinházba is, ba nem dero- 

gál a megye urainak az ócska aréna, a nagyközőn- 
ség is megelégedhetnék vele — egyelőre. De még 
külön ben is mellékes a staffige, a milien ; a fődo- 
log, hogy kerek, összevágó előadásokban gyönyör- 
ködhessünk, És ennek a követelmenyeknek váro- 
sunkban még egyetlen társulat sem felelt meg 
annyira, mint a D eá k Péteré. 

Udvarhely város támogatott már olyan tár- 
sulatot is, a mely egyáltalán nem érdemelte meg 
a pártfogást, most karoljon fel egy olyat, mely 
minden izében igazán méltó reá. 

Budapesti levél. 
Budap.sten, 1895. szept. 17. 

Tisztelt Szerkesztő ur! 

Azt mondja az irás: A kik szomoruak, vi- 
gasztalást nyernek. Velem talán megforditva van 
az olvasó közönség, mert azok, a kik már örültek, 

hogy leveleim végképen elmaradnak, most fanya- 
rithatják arczukat, mert Isten jóvóltából ime még 
most is élek s beköszöntök ujra, mint az iskolás 
gyerek. Az uti port még jóformán le se ráztam, 
már is belejutottam az igaziba. Mert por van is 
itt annyi, hogy 100 ad része is fölösleges volna. 
Ha ugy átaludhatná az ember azt az időt a kiálli- 
tás megnyiltáig, mert a mit mi fővárosiak most 
elszenvedünk, azt nem idevaló ember el sem gon- 
dolja. A Saharában legalább vannak oázisok, itt 
azonban még a falevelek szine is fehér. No de leg- 
alább nem vesszük észre az őszi hervadást. Pető- 
finek ugyan nem jutott volna eszébe az idevaló : 
öszt megdicsérni. 

Elköltöztek a vándor madarak, a diákok pe- 
dig a fővárosba érkeztek. Megkezdődőtt az egye- 
temi élet, fehér toll, piros toll vigan lebeg a leve- 
gőben. Már az évet is megnyitották s Wilassits is 
megirta levelét. 

Fuj a felszél, október 1-ről már előre zug. 
Nemcsak az önkéntesek öltik fel a mundért, ha- 
nem a jövendőbeliek is jegyző nraimék jóvoltából 
fognak örök hüséget esküdni egymásnak. Meg- 
vannak már az uj anyakönyvvezetők. Vajjon 
melyik képes lapunknak 1 esznek állandó alakjai ? 

A biczikli még mindig járja, sőt most talán 
jobban, mint valaha. Valóságos dühöngéssé fajult. 

S ZÉK EY UD VAR HE 

6 évestől 60 évésig ezer meg ezer ütz ezt a sportot 

sőt már a nők is nadrágot öltöttek s ugy mozgat- 
ják a lábukat. Annyira ment már a bicziklisek 
önérzete, hogy még a tá kértől i gkövet 
lik a csengetyü szóra való kitérést. Csodálom, x 
hogy Goldetein Számi a városligeti szinkörben : 

: 

: 

még nem figurázta ki, pedig már mindenre csinált 
kuplet-et. A G. Sz. nótáját már a bölcsőbeli is du- 
dolja, az ujszülöttek legtöbbje Számi nevet kap; 
jó is lesz ebben a polgári házasságos időben. Kü- 

lönben Goldstein Számi az 50-ik előadáson is tul 
van, jó kasszadarabja lett Feldnek s igy azt gon- 
dolja, hogy olykor-olykor megkoczkáztatja a Kirch- 
feldi papot, a mi tudvalévőleg rendesen üres 
kasszadarab. 

De talán a jóból 1s megárt a sok s igy zárva 
levelemet, maradok a t. Szerkesztő urnak : 

kész hive: h.-a-— 

A Fiátfalván fölállitandó mezőgazda- 
sági szeszgyár. 

Rendkivül fontos s a székelyföldi mezőgaz- 
daság föllendülését nagymértékben előmozditó 
vállalatot inditott meg egy társaság, melynek 
tagjai tekintélyes birtokosok. E társaság, melynek 
megalakulásáról hirt adtunk lapunkban, fiátfalvi 
birtokos Ugron Zoltántól kibérelt telken és épü- 
letekben - a birtok mezőgazdasági szeszgyár 
kedvezményét igénybe véve - egy mezőgazda- 
sági szeszgyárt fog üzemben tartani s ezzel kap- 
csolatosan a gőzt őrlési czélokra is fölhasználja, a 

észvényesek t it (kukoricza, rozs, zab, 
pityóka) átveszi, szarvasmarháit (sertéseit) az 
igazgatóság 1/, évente előre közzétett dijért a 
szeszgyárnál kihizlalja és kivánatra azok eladá- 
sát közvetiti. 

Az alapitók Ugron Zoltán birtokos fiátfalvi 
lkét a lomi kkel joggal, összes ép 

és közlekedő utakkal 25 évre bérelték ki. Bér- 
összeg 25 évre 16 ezer frt, mely átvételkor fele- 
részben készpénzzel, felerészben részvényekben 
fizetendő. Ugron Zoltán köteles a gyárat tüzifával 
(ölét [8 köbméter] a gyár udvarán 10 frttal fizetve) 
ellátni, a gyárhoz bevásárolt terményeket a szé- 

kelykereszturi piaczról és vasuti állomástól a gyár 
udvarára és a szeszt a gyárból a sz.-kereszturi 
vasutállomásra fuvarozni, a részvényesek által 
hizlalási czélokra tel nem használt moslékot a 

termények 1/-od értékben átvenni. Ezen szolgál- 
mányok ellenében a gyárnál gyült trágya őb il- 

leti. 25 év mulva a részvényeket teljes értékben 
visszafizetvén, a társaság feloszlik és a szeszgyár- 
berendezés Ugron Zoltánnak visszamarad, köteles 

179. oldal. 

azonban az alaptőke és leltári készletből nem fe- dezhető részvényeket kifizetni. A bérlet telek- 
könyvileg biztosittatik. 

Részvénytőke áll : 1000 drb 50 frtos rész- vényből, miből aláiráskor 5 frt, 1895. szeptember 25 én 15 frt, 1896. január hó 1-én 30 frt lesz be- fizetendő. A részvény kiállitási dija 50 kr. A szept. 25-iki és 1806. jan. 1-iki részletek a saját birto- kában termelt gabonában is lefizethető, a rozs mm. 490-be, a kukoricza 640-be számitva. 
A részvényaláirás személyesen, vagy meg- 

által tört ik. Az aláirás zárideje 1895. szept 25. Ugron Zoltán alapitó a társasághoz a bérleti összeg felerészének erejéig, 160 rész- vénynyel járul. 
Az aláirások szept. 25-éig elfogadtatnak Sz.. Udvarhelyen a megyei takarékpénztár rész- vénytársaság és a megyei gazdasági egyesület tit- kári hivatala által, Székely-Kereszturon Lengyel László és Jaeger József urak által és Fiátfalván 

Ugron Zoltánnál. 
A vállalat tervezete s jövedelmezősége oly solid alapokon áll, hogy tőkéjét bárki is bizton helyezheti el, szép jövedelmet helyezvén kilátásba. A kiadás naponként 143 frt 40 krt tesz, évenként 

(240 üzletnapot véve) 34416 frtot, illetve a tüzi- fával együtt 34716 frtot. Napi bevétel 158 Ír! ; évi bevétel 39120 frtot tesz. Igy tehát a tiszta 
jövedelem 4404 frt volna, a mi 50000 frt alap- tőkének 8:80/,-át teszi. Ez volna a legkedvezőtle- nebb üzleti viszonyok között az eredmény. Ked.- vezőbb körülmények között, 5 frt gabonaárak mel- lett 17 kros szeszszel az évi tiszta nyeremény 6444 frt; tehát a töke 13 %ora. 5 frtos gabona- 
árak és 53, illetve 18 kros szeszszel 8124 frt, azaz 
16 1/40/,. Jelenlegi üzleti árak mellett a legutolsó 
eset biztosan vehető a számitás alapjául. 

A vállalat a legkedvezőbb körülmények kö- 
zött indul meg, mert a nm. p.miniszter a fo- 
gyasztási adókat ugy adja bérbe, hogy az összes 
udvarhelymegyei őgazdasági gyárak pro- 
duetumának fogyasztása biztositva van s igy ez is, 
mint a mely január 11-én megindul. A telek és 
épület bérlete olcsónak mondható, mert hisz a 
16 000 frtnak a malomjog busásan megfelel, jöve- 
delmezvén évente 1200 frtot. A fa határozottan 
olcsó, mert 480 hold erdő productuma máskép 
nem értékesithető. Másfelől a monopolium beho. 
zatala esetén a vármegye egyenlő elbirálás alá es- 
vén s a felvidéki gyárak gabonaárát tekintve, 
azokkal szemben a m. m. 65 krral előnyben van, 
a mi évenként 3276 frtot tesz; a fánál az udvar- 
helymegyei többi gyárl iszonyitva, leg- 

hatal 
, 

ki A dalárda és a czápa czim alatt a 
lapunk mult számában közölt — verses prózát ol- 
vas ta fel. A helyi vonatkozásu élezekkel telt ma- 
kámát a publikum zajos derültséggel fogadta, a 
felolvasót pedig erősen megtapsolta, 

A dalárda éneke zárta be a kitünően sikerült 
hangversenyt, mely bizonyára sokáig emlékében 
fog maradni Baróth müűértő közőnségének. 

A banket. 

Baróth város vendégszerető közönsége a 
hangverseny en müködők, a dalárda és az alispán 
tiszteletére bankettet rendezett. Hangverseny 
után a kaszinó éttermében 200 teritékü banket 
várta a dalegyletet, mely a banketen is Ugron 
János, alispán és V a j da Emil dr, karnagy veze- 
tése alatt jelent meg. 

A hatalmas asztal körül Háromszékmegye 
vezérférfiainak szine java telepedebt le. Ott voltak : 
Zathuretzky Gyula (Baróth), Zathuretzky József 
(N.-Ajta), Dániel Lajos (Vargyas), Bartha Sándor 
és Bartha Károly (Bardocz), Bedő József, Biró 
Albert, Solymossy István dr, Antos József, Gergely 
Tstván, Török Ferencz, Dáné Ferus, Máthé János, és Tarcsafalvy Albert (Vargyas), Czirmay Lajos (F.-Rákos), Deák Albert (Köpecz), Szász József (Bi barczfalva), Benedek Keresztély (Bardocz) Nagy Lajos (Olasztelek), Móritz Alajos, Ágoston József, Csekme Tamás, Nagy Márton postames er, Nagy Márton birtokos, Nagy Samu, Nagy Efrain gyárfelügyelő (N.-Baczon). Nagy Zsigmond, Kónya Miklós stb. 

Az első tósztot Ugr o n János alispán mon- 
dotta Baróth város vendégszerető közönségére. 

Pohárköszöntője valósággal nagyjelentőségü be- 
széd volt, melyben megemlékezvén a székely nem- 
zet dicső multjáról, tradiczióiról, jelenéről, annak 
jövőjéről, teendőiről s feladatáról mondott ko- 
molyan megszivlelendő dolgokat. Kifejtette, hogy 
a székely nemzet haladásának a megyék versen- 
gése, a szük látókörü localpatriotismus állja utját 
s hogy minden igazi székely hazafinak e versen- 
gés megszüntetésére kell törekednie. A várme- 
gyéknek el kell hallgattatni a kicsinyes érdeke- 
ket s a nagy, a szent czól körül kell tömörülni. 
Azt hiszi - ugymond - hogy üdvös dolgot cse- 
lekszik, midőn e két testvérmegyét közelebb 
akarja hozni egymáshoz. (Ugy van! Ugy van! 
Lelkes éljenzés). A testvérmegyék ölelkezéséből 
fognak születni a nagy dolgok s mit a kicsiny 

székely nép különválva, pártoskodva nem tud ki- 
vivni, azt ki fogja vivni .viribus unitis.. Azzal 

az óhajtással végzi nagy konczepczióju beszédét, 

vajha e két megye példáját követnék a többiek is 

Szinte tü á részesitet- 
ték a banketten jelenlevők az alispánt, nemes 

pathosszal elmondott beszéde után. Perczekig tar- 
tott az éljenzés s csak akkor csendesült le egy 
kissé, mikor B e d ő Albert állott fel szólásra, hogy 
köszön etet mondjon Udvarhelyvármegye alispán- 
jának nemes intenczióiért és szép szavaiért. U g- 
ron János alispánt élteti. (Lelkes éljenzés.) 

Vajda Emil dr a dalegyesület nevében kö- 
szönetet mond a szives fogadtatásért s annak ren- 

dezőit, első sorban a bizottság fáradhatatlan el- 
nökét, Solymossy István drt élteti, mig Bedő 
viszont a dalegylet muűvész karnagyát, Vajda 
Emil drt köszönti fel lelkes szavakkal. 

Tarcsafalvi Albert hangulatos költe- 
ményben köszönti fel a dalegyesületet. A szép 
költeményt mai kban adjuk. 

Rózs a Miklós a távollevő hölgyekre s első 
sorban azoknak egy kiváló mintaképére, a hon- 
leányi és házias erényekben egyaránt gazdag al- 
ispánnéra, Ug r o n Jánosnéra üriti poharát. 

A hangulat egyre emelkedettebbé vált s 
egymást érték a lelkes pohárköszöntők. A szüne- 

tek közt a dalárda énekelt zajos ovácziók közt, a 
mi csak fokozta a lelkesedést ugy, hogy éjfél táj- 
ban, mikor a dalárda kocsira ült, hogy hazautaz 
zék, az egész társaság egyhanguan éltette a dal- 
egyletet és karnagyát. 

A társaság egyrésze azonban még akkor is 
együtt maradt, mire megindult megint a tósztok 
árja, mikor is az alispán nemcsak kitünő szónok- 

nak, hanem hatalmas debalternek mutatta be 
magát. 

Kora reggel a vidám társaság egy illustris 
része még együtt mulatott A nt o s József ügyvéd 
vendégszerető házában, ugy, hogy másnap dél- 

után 2 óra volt, mikor az utolsó kocsi is berobo- 
gott Udvarhelyre, magával hozván a megkésett 
kirándulókat, telve a legkellemesebb baróthi em. 
lékekkel. 

egez 
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Nemcsak a városi lakosságnak alkalmatlan ez, d 
Fok kellemetlenséget okoz az idegeneknek, kik 
mégis csak a házszám után igazodhatnak el leg- 
könnyebben. Fölhivjuk hatóságunk b. figyelmét 
e föltétlenül javitást igénylő hiányra. 

Czigány karaván. A mult héten Csikból 
kocsikon egy nagy czigány karaván érkezett váro- 
sunkba. Jóhirük azonban megelőzte őket és ennek 

alapjaán rendőrségünk szives, marasztaló vendéglá- 
tásában részesültek azok, kiknek lelkiismeretét holmi 

csirke. rucza, malacz stb. apróbb jószágok eltünése 

nyomta. A többiek pedig, hogy el ne tévedjenek vá- 

rosunk tekervényes utczáin, rendőrségünk kisérete 
mellett, egészen városunk határáig kalauzolásban 
részesültek Ez alkalommal felemlitek egy sikeres 
módszert, melynek alkalmazása mellett a czigányok 

még városunk határát is elkerülik. Nem kell velök 
egyebet tenni, mint a kóbor czigányokat elfogatva, 
bőrig lenyiratni. Ez az eljárás egyrészt mint tisz- 

tasági módszer, humánus, másrészt biztos szer 
arra, hogy a már egyszer meghajtalanitott soha még 
e tájékra se jőjjön, sőt ha ennek hire megy, akkor 
egyáltalán kóbor czigány városunk határát nem 
meri átlépni, mert a czigány legfőbb ékét, szeren- 
cséjet stb. hosszu hajában hiszi. 

RÖVID HIIREK. A király Kis-Czelben. 
A király a mult héten a Vasmegye területén le- 
folyt nagy hadgyakorlatokat nézte meg. Kis-Czell- 
ben a tábori ebéden a király a tapasztaltak felett 
többször kifejezte megelégedését. — A király Ko- 

lozsvárott. Ő felsége ma reggel 7 óra 35 perczkor 
Kolozsvárra érkezett. A pályaudvarnál a megye és 
a város nevében Béldy Ákos gr. főispán fogadta. A 
király delután Kolozvárról B.-Hunyadra utazik. — 

Uj képviselők. Néhai Károlyi Gábor gr. kerületé- 
bpen, Czegléden, Hegedüs Károlyt, Vörös László ke- 
reskedelmi min. államtitkárt Széken képviselőkké 
választották. - Református theologiai fakultás 

Kolozsvárott. A kolozsvári egyetemen mult vasár- 
nap ünnepies szertartással nyitották meg az első 
tanévet a theologiai fakultáson. - Kegyelem. A 
Memorandum-pör elitéltjei kegyelmet kaptak. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Sz. 186536-965,, alisp. 

lamenn községi biró- 
nak (főbirónak). Az udvarhelyvármegyei anya- 
könyvi kerületek beosztását feltüntető kimutatást 
azonnali szabályszerű kihirdetés végett közlöm. 

Udvarhelyvármegye beosztása állami anya 
könyvvezetői kerületekre. 

1 SzékelyUdvarhely rtv. Szé- 
kely-Udvarhely rtv. Szombatfalva kk., 6414. 
Szombatfalva kk. az udvarhelyi járásba tartozik. 

Udvarhelyijárás. 
2. Atyhakk. Atyha kk. 1537. 8. K o r ond 

nk. Korond nk. 3022. 4. Alsó Sófalva kk. 
Alsó Sófalva kk. 1798. 6. Felső-Sófalva 
kk. Felső-Sófalva kk 1992. 6. Parajd kk. 
Parajd kk. 2098. 7. Bö g öz kk. Bögöz kk. 1033. 

8 Oroszheogy nuk. Oroszhegy nk. 2743. 9. 

KecsedKkisfalud kk. Kecsed-Kisfalud 
kk. 596. 10. Bethlenfalva kk. Bethlen- 
falva kk. Kadicstalva kk. 1227. 11. Szentegy- 
házas-Oláhfalu kk. Szentegyh. Oláhfalu 
kk. Kápolnás-Oláhfalu kk. Szentkeresztbánya te- 
lep 374 bá elep közi tá Szent K 

ekEk, Benezéd kk. 1619. 385. Tarcsafalva 

kk. Tarcsafalva kk., Tordátfalva kk., C ehétfalva, 
kk. 1232. 36. Etéd kk. Etéd kk, Kiüismód kk., 
Szolokma kk. 28503. 37 B ö z öd kk. Bözöd kk., 

Bözöd Ujfalu kk. 1902. 38. Énlaka kk. Én- 

laka kk, Firtosváralya kk., Martono kk. 1577. 

39. Bor s kk., Szent-Demeter kk, Csőb 

kk., Bordos kk. 1638. 40. Végczke kk. Vészke 
kk., Magyar Zsákod, kk, Székelyszál ás kk. 1929. 

SzertErzsébet kk. Szent-Erzsébet 

kk., Oláh-Andrásfalva kk. 1028. 42 Magvar- 

Hidegkut kk. Magyar-Hidegkut kk. Oláh- 
Hidegkut kk. 811. 43. Sz e n t-Abrahámekk. 

Szeh: Ábrahám kk., Csekefalva kk,, M.-András- 
falva kk, Gagy kk., Kis Medesér telep 2049. Kis- 
Medesér telep közigazgatásilag Medesér községhez 

tartozik. 44. U j-Sz ékely kk,, Uj Székely kk 
Szederjes kk l424 456. Fiattialva kk Fiát- 

falva kk., Magyar-F-lek kk., Alsó Boldogasszony 
falva kk. 1998 46. Erked nk Erkel nk. 1235. 

omoródi járás. 
47 Felső Rákos kk. Felső Rákos kk. 

1255 48. Zsombor nk. Zsombor nk. 1152. 
49 Lö vo te nk. Lövéte uk. 2983. 60. Ho no 
ród A lmásnk. Homorád Almás nk. 2041. 61. 
Daroócz nk Darócs nk. 1043. 52. Be e 
nk. Bene nk 841. 53. Bágy kk. Bágy kk. b36. 

54 Derzs kk Deres kk. 1342. 66. Muzs na 

kk. Muzsna kk. 1012. 66. P e t e k kk. Petek kk., 

746. 67. Kis Baczon kk. Kis Baczon kk. 
Magyar Hermány kk , Bibarozfalva kk. 2667. 58 
ardócz kk. Bardócz kk, Füle kk, Olaszte- 

lek kk. 2999. 59. Vargyas kk. Vargyas kk., 
Száldobos kk. 2405. 60. HomoródOklánd 
kk. Homoró ! Oklánd kk, H-Ujfalu kk., H. Ka- 
rácsonfalva kk 2167 61. HomoródsSzent- 
Pál kk. Homoród Szentpál kk, Jánosfalva kk, 

Városfalva kk., H. Szt. Péter kk, Recsenyéd kk. 
1997. 62. Dálya kk. Dálya kk, Ége kk. 833. 
63 HomoródSzentMárton kk. H- 
Szentmárton kk.,, Lókod kk, H.-Abásfalva kk., 

H. Keményfalva kk. 1902. 64. K énos kk. Ké- 
nos kk., Gyepes kk, H.-Remete kk. 10765. 6ö. 
Ábrahámfalva kk. AÁbrahámfalva kiek., 
Telekfalva kk., Szent-László k!, Sándorfalva kk., 
Miklósfalva kk., 1184. 66. Kányád kk. Kányád 
kk., Jástalva kk. 497. 

Röviditések: kk. = kisközség ; nk. = nagy 
község; tp. — telep. A ritkitott betüvel szedett 
helynevek az anyakönyvi kerület székhelyét, 
a más községek az anyakönyvi kerületbe tartozó 
községeket és az ezek után levő számok az anya- 
könyvi kerület népességét jelentik. 

Székely Udvarhely, 1895. évi szeptember 
hó 13 án UGRON, alispán. 

! sz. 478-1895. főisp. A „Székely Udvarhely" 
tek. kiadóhivatalának helytt. A kormányzatomra 
bizott Udvarhelyvármegye oklándi járásában eset- 
leg megürülendő s f. évi október 6 án rendes köz- 
gyülésen választás utján betöltendő Igabirói 
állásra ezennel pályazatot nyitok és felhivom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni ohajtják, hogy 
az 1883. I. t.. cz. értelmében felszerelt folyamodvá- 
nyaikat hozzám október 6 án d. e. 9 óráig adják 
Le. Székelyudvarhelyt, 1895. szeptember 20-ikán. 
Mikó Árpád, főispán. 

Sz. 478—1895. fölsp. A ,Székely Udvarhely 
k. kiadóhivatalának helytt. 

o
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silag Lövéte községhez tartozik. 12 Zetelaka 
nk. Zetelaka nk. K. Keményfalva kk. 4054. 18. 
Fenyéd kk. Fenyéd kk. Máréfalva kk. 1863. 
14 Szentkirály kk. Szentkirály kk. Fan- 
csal kk. 1104. 16. S z e n t-T a más kk. Szont- 
Tamás kk. Tibód kk Úlke kk. 889. 16. E a r 
czád kk. Farczád kk. Sükő kk. 820. 17. 
Szentlélek kk. Szentlélek kk. Bogárfalva 
kk. Malomfalva kk. Lengyelfalva kk. 2204. 18. 
Farkaslaka kk. Farkaslaka kk. Pálfalva 
kk. 1701. 19. Felső Boldogasszony 
falva kk. Felső-Boldog yfalva kk. Arvát- 
falva kk. Patakfalva kk. 1053. 20. Bi ka fal va 
kk. Bikafalva kk. Hodgya kk. Oczfalva kk. 1025. 
21 Vágás kk. Vágás kk, Béta kk., Dobó kk. 
1710 22. Agyagfalva kk Agyagtalva kk,, 
Mátistalva kk., Décsfalva kk., Magyarós kk. 1514. 
23 Varság tisztásai tp. Varság tisz- 
tása, Solyomkö, Bagzos, Tamásköre, Kötető. Orosz 
hegy községhez tartozó telepek. Az anyakönyvi 
kerület elnevezése Varsag tisztása . 

ereszturi járás. 
24. Medesér kk. Medesér kk 6ö9. 25 

Körispatak kk. Körispatak kk. 1200. 26. 
Siklód kk. Siklód kk. 1398. 27. R a va kk. 
Rava kk. 763. 28. NagySolymos kk. N.- 
Solymos kk. 1038. 29. Kis-Solymos kk. 
Kis Solymos kk. 1030. 30. Sz é kely Keresz 
tur nk. Székely-Keresztur nk., Bethfalva kk. 

gyGalambfalva kk. Nagy- 

kk., Nagy Kede kk. 1064. n 
a kk. Alsó Siménfalva kk., Szent-Miklós 

kk. 1070. 34 KobátDemeterfalv a kk. 
K.-Demeterfalva kk., Kadács kk., Szent-Mihály 

ek. kia - A kormányza- 
tomra bizott Udvarhely vármegye oklándi járásá- 
ban előléptetés folytán megürült s jövő októbor 
6 iki közgyülésen választás utján betöltendő tő- 
szolgabirói állásra ezennel pályázatot nyitok. Pá- 
lyázni kivánókat fehivom, hogy kérésüket az 
1883. I. t. cz. értelmében felszerel ve, hozzám folyó 
évi obtóber 6-án d. e. 9 óráig nyujtsák be. Székely- 
Udvarhelyt, 1895. szept. 20. Mikó Árpád, főispán. 

Sz. 17966-95. alisp. Valamennyi község 
előljáróságának és Székely-Udvarhely város pol- 
gármesterének. - Azonnali közzé tétel végett 
értesitem, hogy élő sertések Magyarországból, 
Horváth-Szl ágból és a állott tarto- 

. s 

mányokból a csehországi J g lauba, Marien- 

badba és Pardubitzba is baszállithatók. Székely- 
Udvarhelyt, 1895. szept. 10. Ugron, alispán. 

Sz 17970-95. alisp. Valamennyi koözség 
előljáróságának és Székely-Udvarhely város pol- 
gármesterének. — Azonnali közzé tétel végett 
értesitem, hogy N-Küküllövármegye Morgonda 
köz égben, továbbá Péterfalva, Kéten, Iehér gy- 

háza, Báránykut, Moha, Szász-Tyukos és Muzsna 
köz égekben a sertésvész megszünvén, felsorolt 
községek a zárlat alól feloldattak. Székely-Udvar- 
hely, 1895. szept. 12. Ugron, alispán. 

Sz. 18539-1895. alisp Valamennyi község
 

előljáróságának és Székely-Udvarhely város
 pol- 

gármesterének. – Azonnali közzé tétel végett 

értesitem, hogy az alsóausztriai cs. kir. helytartó- 

ság f. évi szeptember 10-én 84899. sz. a. kelt érte- 
sitése szerint a kérődző állatoknak (marha, juh és 
kecske) Arad-, Bács-Bodrog-, Baranya-, Békés-, 
Bihar-, Borsod-, Csongrád-, Esztergom-, Fehér-, 
Győr-, Heves-, Krassó-Szörény-, Pest-Pilis-Solt- 

SZEKELY UDVARIELY 181. oldal. 

Kiskun-, Somogy- Szabolcs-, Temes-, Tolna-, 

Torontál- Veszprém-, Zalavármegyékből, vala- 

mint Arad Zombor, Baja, Szabadka, Ujvidék, 

Pécs, Nagy-Várad, Székes-Fehérvár, 
Györ, Kecs- 

kemét, Temesvár, Versecz, Pancsova, Hódmező- 

Vásárhely és Szeged városokbol, 
nem különben a 

jubnak és kecskének Arva-, Liptó-, Nógrád- és 

Nyitravármegyékből A só-Ausztriába 
való bevi- 

telét további intézkedésig megtiltott Székely- 

Udvarhelyt, 1895. szept. 14. Ugron, 
alispán. 

Sz. 18324-85 alisp. Valamennyi községi 

előljáróságnak és Székely-Udvarhely város pol- 

gárimesterének. — Azonnali közzé tétel végett 

értesitem, hogy vágómarhának az os
ztrák-magyar 

mounarchiából Bajorország,
 Aschaffenburg, Kitzin- 

gen, Ludwigshfen. Münchberg, Spav
er és Wün- 

Seiedel és a badeni nagy herczegség R
astatt váro- 

sába való további intézkadésig tilos. Sz
ékely-Ud- 

varhely, 1895 szept. 12 Ugron, alispán
. 

Sz. 15713 - 1895., alisp. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirró tétetik, hogy Udvarhely- 

vármegye lótenyésztésének emelésére a földmive- 

lési magyar kir. miniszter ur ő nagyméltósága 
ál- 

tal engededélyezett, tótenyésztési jutalomdij 
osz- 

távok Székely Udvarhelyen, 1895. évi október hó 

2 án d. e. 10 órakor kezdődőleg a barom várá téren 

fognak megtartatni. Ez alkalommal 
a következő 

dijak lesznek kios-tva: a) Pénz dijak: Sikerült 

szopó csikóval 4 tatott anyal ák számára, 

melyek jól ápolt, egészséges és erőteljes állapotban 

vannak s jó tenyészkanczák kellékeivel birnak ; 

14 markon felüli anyakanczáknak első dij 60 frt, 

második dij 80 frt; 14 markon aluli anyakanczák- 

nak első dij 40 frt, második dij 20 frt. 2. Egy 
éves 

kanczacsikók számára, melyek kitünő tenyészké- 

pességet igérnek : Első dij 1ő frt, második dij 10 

Ért, harmadik dij 5 frt. Egy éves méncsikók 
csak 

ásodsorban fognak jutalmaztatni. 8. Három éves 

kanczacsikók számára, melyek kitünö tenyész- 

képességet igérnek; 14 markon felüli kanczacsi- 

kólnak első dij 40 írt, masodik dij 20 frt; 14 mar- 

kon aluli kanczacsikóknak első dij 25 frt, második 

dij 15 frt. Három éves méncsikók csak másodsor- 

ban fognak jutalmaztatni. 
b Di il 1 . i : yiben sikerült 

anyakanczák, egy és három éves kancza, vagy 

méncsikók p j m ré- 

szasithetők, diszoklevelekkel fognak kitüntette
tni. 

t tatott lovak biralása, valamint 

az odaitélt dijak kiosztása is, egy e végre alakult 

vegyes szakbizottság által, azonnal a helyszinén 

fog eszközöltetni. 
A pályázó lovak tulajdonosai község elől- 

járói bizonyitványnyal tartoznak igazolni, hog
y a 

szopó csikóval k tatott anyal már a csikó 

születése előtt is sajátjuk volt, vagy pedig, h
ogy 

a kiállitott három és egy éves mén, vagy kancza- 

csikó egy az ellés idejekor birtokukban volt anyá
- 

tól származik s általuk neveltetetb. 
Hogy a dijosztó bizottság kellő időben meg- 

tudhassa valamennyi pályázó ottlétét, köteles 

minden pályázó a kijelölt dijosztási nap reggelé
n 

a lötenyész bizottság elnökénél jelentkezni, hol 

további utasitást nyer. 
Székely-Udvarhelyt, 1895. szeptember 4-én. 

Báró Béla. 
TJdvarhelyvármegye lótenyész bizottságának elnöke. 

Abrahámfalvi Ugron János, 
Udvarhelyvármegye alispánja. 

(Másolat) Földmivelésügyi m. kir. miniszter. 

Sz. 63261-II1-fő. - Sürgős közzé tétel végett 

értesitem, hogy a os. és kir. külügyminiszter ur 

folyó évi augusztus 27-én 30132. sz. a. kelt értesi- 

tése szerint a szerb kir. kormány a sertésvész 

esetleges bel lásánal gakadályozása vé 

gett az élő sertéseknek, sertéshusnak, 
sertés-zsir- 

nak, kolbászneműeknek, sonkának, szaláminak, 

sörtének, a nyers, száritott, vagy egyébként fel- 

dolgozott sertésbőrnek és egyéb sertéstermékek- 
nek az osztrák-magyar monarchia és Bosznia te- 
rületéről Szerbiába való bevitelét, további intéz- 

kedésig megtiltotta. Egyidejüleg ezen intézkedés- 

sel a szerbiai élő sertések behozatala ellen kiadott 

tilalmam kapcsán, sertéshus, sertészsir, kolbász- 

nemüek, onka, szalámi, sörtés, 
nyers és száritott, 

vagy egyél ként Igozotb tésbőr és 

egyéb sortéstermékeknek Szerbiából Magyar- 

országba való behozatalát további intézkedésig 

szintén megtiltom. Kelt Budapesten. 1895. évi 

szeptember hó 5-én. Festetits s. k. V i 

törvényhatóságnak. 18162 895. sz. alisp. Vala- 

mennyi községi előljáróságnak és Székely-Udvar- 
hely város polgármesteránek. Miről azonnali 
közzététel végett értesitem Székely-Udvarhely, 
1896. szeptember 10. U g ron. 

Másolat. Magyar kir. belügyminiszter. 
78726,, VI-a, szám. 

Körrendelet val yitörvényhatóságnal 

A magyar királyi pánzügyi miniszter ur f. 
évi augusztus hó 13-án óűüó. szám alatt kelt át- 



182. oldal. 

kaa 

SZ Evt DA VR HPIV. 

törv. hat. Sz: 11616-1895. 
ktol a Segesvár iratával tudósit, hogy a 1 igyi minis- 

ter urral, velem, valamint az érdekelt osztrák cs. 
kir. minister urakkal történt előzetes megegyezés 
alapján körrendeletileg tudatta az összes m. kir. 
pénzügyigazgatóságokkal és vámhivatalok kal, mi- 
szerint az osztrák-magyar vámterület általános 
vámtarifájáról szóló 1892. évi XVI. t. cz. VI ik 

közhirré tétele napjától az elsőfoku politikai ha- 
tóság által kiállitandó külön behozatali engedély 
bemutatásához köttetik. 

Ezen eljárás indokául azon megfontolás 
szolgált, hogy nem lévén kizárva annak lehető- 
sége, miszerint jó, vagy rossz hiszemüleg a Löf- 
fer-féle egérbaczilluss czime alatt más kevé-bé 
ártalmatlan, vagy éppen mérges anyagok hozas 
sanak forgalomba; ennek megakadályozása cvél- 
jából az elsőfoku politikai hatóságnak mód volt 
nyujtandó arra, hogy a behozatali engedélyek 
tárgyalása közben tudomást szerezhessenek, vaj- 
jon a kérdéses anyag oly helyről, vagy gyárból 
való-e, mely megbizható szakszerü kezelés alatt 
áll és ezért a fent érintett visszaélés, vagy téve- 
dés ellen teljes biztositékot nyujtani képes. 

Ezekről a törvényhatóságot tudomás és mi- 
heztartás végett értesitem. 

Budapesten, 1895. évi auguszlus hó 23-án. 

A miniszter helyetb: 
Latkóczy Imre s.k. 

államtitkár. 
17519-96. 
alispáni. 

Az 1888. évi VII. t.-cz. értelinében Nagy- 
Küküllővármegye területén kijelölt marhahajtó 
utak. I Fölhajtó utak. 

1. A nagyvárad-kolozsvár-brassói közut Kis- 
Küküllővármegye határáról. 2 A segesvár nagy- 
szebeni állami közut Segesvártól Szel ármegy 
határáig. 3. Héviz. kucsuláti törv.-hat. közut a ko- 
lozsvár-brassói állami közutból kiágazva Fogaras 
vármegye határáig. 4. Köhalom-h ód-mirkvá 
sári törv.-hat. közut Zsombor felé Udvarhelyvár- 
megye határáig. 6. Homoród kaczai törvényható- 
sági közut Darócz felé Udvarhelyvármegye ha- 
táráig. 6. Köhaiom-garat-lemnek-volderfi törv.- 
hat. közut Fogarasvármegye határáig. 7. Segesvár- 
fogarasi törv.-hat. közut Fogarasvármegye hatá- 
ráig. 8. Segesvár-hégen szt.-ágothai törv. hat. 
közut Ujegyház felé Szebenvármegye határáig. 9. 
Medgyes-radnóthi és medgyes voillai törvényha- 
tósági közutak Kis Küküllővármegye határától 
Fogarasvármegye határáig. 10. Medgyes- voilai 
t-hat közutból kiágazva Riomfalva, Berethalom 
és Szász-Sároson át Erzsébetváros felé. 11. Nagy- 
Selyk bürkösi törv.-hat. közutból kiágazva Mihály- 
falváról Rusz felé és Vecsédről Alczina fele. 

II. Mellék hajtó utak. 1. Ágostonfalva- 
ürmös-apáczai viczinális közut. 2. A nagyvárad- 
brassói állami közutból kiágazva, Mátéfalva felé és 
Héviz, Datk, Mátéfalva, Alsó Rákoson át Felső- 
Rákos felé Udvarhelyvármegye határáig. 3 A 
nagyvárad brassói állami közutból kiágazva Ugra 
Királyhal és Halmágy át Sárkány felé Fo- 
garasvármegye határáig. 4 Királyhalma-szász- 
tyukos-koboz lemneki út 6. Segesvár fogarasi tör- 
vényhatósági közutból kiágazva, Felméren át Ko- 
bor telé. 6 Szász-buda fehéregyház garati ut. 7. 
Kacza és Páloson át Becse folé Udvarhelyvár- 
megye határáig. e. Szászkeresztur-mese moha- 
lemneki közutból. 9. Segesvár szászdálya székely- 
kereszturi közutból kiágazva Miklóstelke felé az 
állami közutig. 10. A brassói állami közutból ki. 
ágazva Kis- és Nagy Bunon át Magyar Zsákod 
felé Udvarholyvármegye határáig. 11. Dános- 
jakabfalvi törv. hat. kézut a hégen szantágotai 
törv. hat. közutba való beágazá-áig folytató ag 
Szászhalom, Boldogváros és Nagy Kapu on át a 
kőhalom fogarasi utig. agy Salos, N 

Sink, Bruttya és Mártonhegyen at Alsó Árpás 
felé Fogarasvármegye határáig. 13. Mártonhegy 
és Vesződön át a hégen-szentágota uje yházi utba 
beágazva. l4. Almakerék-sz. szen lászlói vicziná- 
nális közut a nagyszeben segesvári állami köz- 
utba való beágazásáig. 15. B hal gykal 
válhid-holdvilági viczinális közut. 16. Kis Kapus, 
Baromlaka, Mártontelke és Mardoson át beágazva 
a nagyselyk-bürkösi törv. hat. közutba. 17. Garat- 
sz.tyukosi ut az ugra-királyhalmi utig. 18. Lóna 
községtől Fogarasvármegye határáig. 19. Szent- 
Agotáról Vessződ, Prázsmár, Bruttya, Márton- 
hegy és Gasztály felé. 20. A bruttya vessződ- 
szt.ágota prázsmári mellékutakon, továbbá Nagy- 
Sink és Fogaras felé. 21. Kis-Selyktől a nagy- 
szeben segesvári és kiskapus balázsfalvi utig. 
22. Kalber, Boholcz a segesvár-fogarasi és nagy- 
sink nagysárosi közutig. 23. Hásság községtől a 
nagyszeben segesvári közutig. 24. Bürköstöl Apát- 
falváig. 25. Sz. Ujfalu, Rudály Sz.-Szent Lászlón 
a nagyszel egesvári állami közutig. 26. Alma- 
keréktől Sz.-Szent László községig. 27. Prod- 

nagyszőlős-dánosi ut. 28. Prod-holdvilági ut. 29. 

-
 

: 
I 

árpataktó r.Szent Ágota 
közutig. 30. Bese községtől a dános jakabfalvi 
és a segesvár-fogarasi közutig. 

Sz. 17818- 1895. alisp. Udvarhelyvármegye al- 
ispánjától. 

Valamennyi község előljáróságának és Szé 
kely Udvarhely város polgármesterének. A Nagy- 
Küküllöve a 

S. 

utakról a kimutatást tudomásvétel és azonnali 
közzététel végett közlöm Székely Udvarhelyt, 
1895. szeptember 5-én. Ugron, alispán. 

HIRDETÉSEK. 
Felhivás. 

Felhivom mindazon t. vevőimet, kik üzletem- 

ben áruczikkek árával hátrálékosok, október hó 
1-ig befizetni el ne mulasszák, mivel a fent jelzett 
időn tul megbizott ügyvédem fogja azt követelni. 

Kiváló tisztelettel 

Csik vajos. a 

gy szép és gyors irásu 

irnokot 
felveszek irodámba azonnal, vagy október 1-én. 
Havi fizetést - a szerint, mint a német nyelvet is 
birja és a könyvvezetéshez, kereskedelmi levele- 
zéshez, vagy hivatalos fogalmazásokhoz ért — 
26-30 frtot adok. Kereskedelmileg is képzettek 
előnyben részesülnek. 

sak irásbani ajánlatok flektálok, melyek- 
hez az eddig nyert bizonyitványok másolatai 
melléklendők. 

Székely-Udvarhelyt, 1895. szeptember 20. 

Nagysolymosi Koncz Armin 
(1-1) gyógyszerész, az „Oroszlán"-hoz. 

Kötőgé ogep. 
Va tudomásá hozni a nagy- 

érdemüű közönség éppel kötött ha- k, o őg 

risnyákat készitek bármilyen czérnából, gyapott- 
ból, hárászból és fejeléseket is elfogadok, ugyszin. 
tén hárászrékliket, gyerekruhákat és sapkákat 
jutányos árban gyorsan és pontosan. 

Tisztelettel 

Homner Juliánna. 
as Kossuth-utoza 95. szám. 

39. szám. 

Faeladási hirdetmény. 

Küküllő Keményfalván e hó 15-én a Fe- 
nyéd Karéja nevü fenyves erdő termék eladása 
meghiusult. 

A közbirtokosság 14. számu határozata foly- 
tán az uj árverés megtartását a községházánál 

megtartandólag folyó hó 29 ének d. e. 9 órájára tü- 
zöm ki. 

Egyidejüleg tudomására hozom, hogy az ár- 

verés napjáig magán ajánlatok elfogadására fel 
vagyok hatalmazva. 

Székely. Udvarhely, 1895. szeptember 17 én. 

Ádám Albert, szolgabiró. 

Szám: 652-1895 vh. 

Arverési hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi kir. birósági végre- 

hajtó közhirré teszi, hogy a székelyudvarhelyi 
kir. járásbiróságnak 3882-1895. polg. számu vég- 
zése által udvarhelymegyei takarékpénztárnak 
képviselve dr Nagy Sámuel ügyvéd által, zetelaki 
Jakab Ferencz, Szabó János, Sebestyén Mózes és 

Vitos Menyhért ellen, egyszer 50 frt, máskor 7ö 
frt o. é. tökék és járulékaik iránti ügyben, alpere- 
seknél Zetelaka községben összesen 330 frt o. é. 
krra becsült következő javai, ugymint: Szabó 
Jánosnál két tehén fehér szőrüek, tarkás szarvuak, 
két tehén kékes szőrüek, fehér szarvuak ; négy 
drb ünőtinó kékes szörüek, tarkás szarvuak és két 

ünőtinó kékes szőrüek ezen ingók Zetelaka község 
házánál 1895 október hó 14.én delelőtt 9 órakor 
nyilvános árverésen el fognak adatni, melynél az 
egyes javak vételáron azonnal fizetendők, esetleg 

a becsáron alul is a többet igérőnek ol fognak 
adatni. 

Az árverési feltételek a birósági végrehaj- 
tónál megtekinthetők. Ezuttal foelhivatnak mind- 
azok, kik a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogo- 
kat érvényesithetni vélnek, hogy elsőbbségi be- 
jelentéseiket az árverezés kezdetéig, habár külön 
értesitést nem vettek is, alulirt végrehajtóhoz 
nyujtsák be, mert különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fölös- 
legére fognak utasittatni. 

A székelyudvarhelyi birósági végrehajtótól. 
Sz. Udvarhelyt, 1895. évi szept. hó 16-án 

Biró Sandor s k, 
kir. végrehajtó. 

. 
Viasz-kenőcs 

legjobb és 1 übl tő-szer kemény 
padló számára. 1 köcsög ára 60 kr. 

beeresz 

Keil Alajos-féle 

sAlózat-fernsiz 
(lasur). 

Legkitünöbb mázoló-szer puha padló számára. — ! nagy palaczk ára I frt 35 kr.1 kis palaczk ára 68 kr. 

e z 

Fehér „Ulasur"-fénymáz. 
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtok, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére. 

1 kis doboz ára 45 kr. 1 5 kr. 

Mindenkor kapható: Crál János czégnél Székely-Udvarnhelyt. 

nagy doboz ára 

Arany-fénymáz 
képkeretek stb. bearanyozására. – 1 kis palaczk 

ára 20 kr. 

6-8 

kereskedésében; 

TER EN ( 7- zI gyógy le 
basználatban a legnh 

Egy üveg 1 és 2 korona. 

Kapható Székely-Udvarhelyt: Bodrogi Áron, 
ifj. Dézsy Antal, Farczády K. Károly, Gát Janos, Gergely Ferencz, Máthé János 

EnPHsahaEHEHRHEHHEEHSaHEHEEHEaHEEEHEaAHEHEHEEHEEE 

pálinka e 
(sósborszesz) 

tá bb. 

Sz.- tiLr a 
Lengyel László kereskedésében; valamint közvetle 

– Sas gyógytárában 

n: Jaeger F. lJözsef gyógyszertárában és 
tlenül 

RTES LAJOS (2-25) 
Lugoson. - 

Nyomatott a kiadótulajdonos: Betegh Pal könyvnyomdájában, Székely-Udvarhelyt 18958, 


